




Interfaccia dell'applicazione
L'interfaccia utente consente di effettuare tutte le impostazioni e le programmazioni dell'SSCnano+, proprio come il 
pannello di controllo sull'SSCnano+, con visualizzazione degli stati. È facile da usare e completa.
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Stato della connessione 
Internet

Nessun flusso
d'acqua

Uscita 
elettrolisi

Lettura della 
temperatura

Tastiera Tastiera
Sbloccata Bloccato

L'elettrolisi è in corso

L'elettrolisi è stata interrotta

Messaggio di avviso

Stato della salinità

Ore di funzionamento della cella elettrolitica

Stato della salinità

Regolare l'uscita elettrolisi spostando il cursore

Fare clic su "Reset" per azzerare il contatore delle ore della cella 
di elettrolisi 

Boost Boost
                          AttivatoDisattivato

Sbloccare Bloccare

Pulsante SALVA per qualsiasi modifica o aggiornamento



SALE
AGGIUNTA DI SALE NELL'ACQUA DELLA 
PISCINA

La quantità di sale necessaria è compresa tra 2800 e 4500 ppm. Il 
livello di sale consigliato per una piscina nuova o appena riempita è 
di 3500 ppm.

• Spegnere la pompa. Non riavviare la pompa finché tutto il sale non 
si è dissolto.

• Aggiungere il sale direttamente nella piscina in modo uniforme 
intorno alla piscina. Non lasciare che il sale si accumuli sul fondo 
della piscina.

• Non aggiungere grandi quantità di sale vicino allo skimmer, allo 
scarico di fondo o alle aspirazioni della spa, poiché ciò potrebbe 
ostruire i tubi o danneggiare la pompa.

• Attendere diverse ore affinché il sale si sciolga.
• Far funzionare il sistema di filtrazione per 24 ore.
• L'unico modo per rimuovere il sale in eccesso dall'acqua della 

piscina è svuotarla parzialmente e riempirla con acqua fresca.

Piscine a sfioro: assicurarsi di includere il volume del serbatoio del 
bacino di compensazione.

Quantità tipica di sale per 4000 ppm

Il sale non viene perso per evaporazione.
Gran parte dell'acido ipocloroso ritorna sotto forma di sale dopo la disinfezione, ma non tutto, e una parte viene 
persa a causa di:
• Controcorrente, schizzi e forti piogge
• Degradazione del cloro da parte dei raggi UV del sole in gas che fuoriescono dalla piscina
• L'impatto dei bagnanti: il sudore, l'urina e i cosmetici consumano il cloro, generando sottoprodotti non 
recuperabili.
È quindi necessario aggiungere sale occasionalmente.

TIPO DI SALE
Utilizzare esclusivamente sale appositamente raffinato per l'uso in piscine. Acquistare il sale per piscine presso il 
proprio rivenditore di piscine.

Si prega di non utilizzare i seguenti tipi di sale:
il sale contenente additivi o impurità e il sale alimentare causeranno un guasto precoce della 
cella.
1. Sale gemma.
2. Sale contenente più dell'1% di ferrocianuro di sodio (prussiano giallo di sodio).
3. Sale contenente più dell'1% di antiagglomeranti.
4. Sale iodato.
5. Sale alimentare (da supermercato o ristorazione).

Volume 
m 3

Sale
kg

Volume 
Galloni 
USA

Sale 
libbre

10 40 2.642 88

15 60 3.963 132

20 80 5.283 176

25 100 6.604 220

30 120 7.925 264

35 140 9.246 308

40 160 10.567 352

50 200 13.209 440

60 240 15.850 528

70 280 18.492 616

80 320 21.134 704

90 360 23.775 792

100 400 26.417 880
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MANUTENZIONE

La cella dell'elettrolizzatore di sale ha una durata di circa 8.000 ore (circa 1.000-1.300 giorni), a seconda delle 
impostazioni di produzione del cloro e del tempo di filtrazione.

Si prega di ispezionare visivamente lo stato della cella almeno una volta all'anno o più spesso se si notano segni di 
riduzione della produzione di cloro.

Ispezione: spegnere il sistema di filtrazione. Scollegare il cavo di alimentazione. Rimuovere l'intero corpo 
principale dell'elettrolizzatore a sale SSCnano+ e osservarne l'interno. Se sulle piastre in titanio sono presenti 
depositi di calcio bianchi, la cella deve essere pulita.

PULIZIA DELLA CELLULA DI SALE IN TITANIO

Indossare indumenti protettivi.

Avrete bisogno di:
• Un liquido detergente specifico per celle, acquistabile presso il 
vostro negozio di articoli per piscine,
oppure
• Acido cloridrico (muriatico) diluito (aggiungere sempre l'acido 
all'acqua),
oppure
• Una soluzione diluita di pHminus (bisolfato di sodio).

Si consiglia di utilizzare un detergente per celle a sale acquistabile presso il proprio negozio di piscine o pHminus 
disciolto, piuttosto che acido cloridrico diluito; si tratta di un'alternativa più sicura e non dannosa né per l'utente né 
per la cella dell'elettrolizzatore a sale.

Istruzioni

1. Una volta rimosso il corpo principale, chiudere un'estremità con un tappo.
2. Riempire circa un terzo della cavità con la soluzione acida, quindi chiudere l'altra estremità.
3. Agitare energicamente e lasciare riposare per 10-15 minuti affinché il calcare (calcio) sia completamente dissolto 
dal liquido detergente o dall'acido. Per depositi di calcio più spessi, ripetere l'operazione. Se dopo 
l'ammorbidimento con la soluzione acida rimangono dei depositi, utilizzare strisce di plastica o di legno per 
raschiarli.
Si prega di non toccare le lame in titanio con oggetti metallici.
4. Una volta pulita la cella dell'elettrolizzatore a sale, eliminare la miscela detergente e risciacquare la cella con 
acqua dolce.
5. Ricollegare l'elettrolizzatore ai tubi dell'acqua e serrare i collari.
6. Ricollegare il cavo elettrico della cella all'unità di alimentazione.
7. Riportare il sistema in modalità automatica o timer e verificare tutte le funzioni.

Pagina 14 INTERVISTA 



Test regolari della composizione chimica dell'acqua della piscina e una corretta 
manutenzione, insieme a un'alimentazione elettrica adeguata, sono essenziali 
per il funzionamento ottimale degli elettrolizzatori a sale.

RISOLUZIONE DEI PROBLEMI

Display Descrizione Soluzione
La salinità è inferiore a 2000 ppm o 
non c'è flusso d'acqua.

La salinità deve essere compresa tra 2800 e 
4500 ppm. Aggiungere sale, l'elettrolizzatore 
dovrebbe funzionare normalmente.
Verificare il flusso dell'acqua.

La temperatura dell'acqua è inferiore 
a 10 °C oppure il sensore di 
temperatura potrebbe essere 
difettoso.

Aumentare la temperatura dell'acqua a 
10ºC-45ºC. Se il messaggio "Er2" 
persiste, contattare l'assistenza clienti.

La corrente dell'unità di alimentazione 
supera il limite.

Si prega di sostituire l'unità di 
alimentazione. Se il display non si 
accende, si prega di contattare 
l'assistenza clienti.

Tensione anomala. Verificare tutti i collegamenti e l'alimentazione 
elettrica.

La temperatura della scheda elettronica 
principale è troppo elevata.

Spegnere l'apparecchio e attendere che la 
temperatura si abbassi.

A oltre 52 °C, l'elettrolizzatore si 
spegne per proteggere il sistema.

L'elettrolisi riprenderà quando la temperatura 
rientrerà nei valori limite.

Spia CELL 
lampeggiante

Possibile incrostazione di calcare sulle 
piastre in titanio.
Durezza dell'acqua > 400 ppm.

Si prega di ispezionare la cella. Si prega di pulire la 
cella. Si prega di consultare la sezione 
MANUTENZIONE.
Verificare la durezza calcarea dell'acqua.

Spia CELL 
spenta

Il ciclo programmato è "spento", 
probabilmente perché un ciclo è 
terminato o l'unità sta invertendo la 
sua polarità.

Attendere il completamento di un ciclo. 
Regolare l'uscita secondo necessità.

Spia "LOW" 
accesa.

Basso livello di sale.
La salinità è inferiore a 2800 ppm.

Aggiungere altro sale fino a raggiungere 
almeno 4500 ppm.

Spia "GOOD" 
lampeggiante.

La salinità è superiore a 4500 
ppm.

La salinità è superiore a 4500 ppm.
Scaricare parte dell'acqua e riempire con 
acqua fresca.

Spia 
WATER

rossa.

Portata d'acqua insufficiente. Controllare la pressione del filtro (lavaggio o 
pulizia/sostituzione della cartuccia del filtro).
Controllare che i tubi o gli skimmer non siano 
ostruiti. Controllare le impostazioni delle 
valvole.
Controllare la pompa per eventuali perdite.
Verificare il funzionamento dell'interruttore di 
flusso.

Oltre alla pulizia della cella dell'elettrolizzatore a sale, non vi sono parti riparabili dall'utente. Se nessuna delle 
soluzioni sopra indicate consente di riavviare la produzione di cloro, si prega di contattare l'assistenza clienti.
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N. Codice Descrizione Qtà

1 12405029 Coperchio trasparente 1

2 12433030 Coperchio dell'interruttore di flusso 1

3 50903056 Interruttore di flusso FS-SW320 1

4 12435085 Raccordo a unione GB63 2

4 12435084 Raccordo a unione 2” 2

5 12401298 Dado raccordo a unione 2

6 51504281 Guarnizione O-ring d60x3,5 2

7 10416002 Distributore di flusso d'acqua 1

12440111 Unità principale 20 gr/hr - SSCnano+ 20 1

12440112 Unità principale 30 gr/hr - SSCnano+ 30 18

12440113 Unità principale 40 gr/hr - SSCnano+ 40 1

50928016 Alimentatore 20 gr/hr GM130-1760700-2DG 1

50928017 Alimentatore 30 gr/hr GM152-2500600-2DG 19

50928018 Alimentatore 40 gr/hr GM259-2900700-2DG 1

RICAMBI



CONDIZIONI DI GARANZIA

In qualità di acquirente iniziale dell'apparecchiatura acquistata da un distributore o rivenditore internazionale 
autorizzato, Emaux Water Technology Co Ltd garantisce che i propri prodotti sono privi di difetti di materiale e di 
fabbricazione in condizioni di utilizzo normali durante il periodo di garanzia. Il periodo di garanzia decorre dalla 
data di acquisto e si applica solo all'acquirente iniziale. Non è trasferibile a chiunque acquisti il prodotto in un 
secondo momento. La presente garanzia esclude tutte le parti soggette a usura.

Durante il periodo di garanzia, il rivenditore autorizzato Emaux riparerà o sostituirà i componenti difettosi con 
componenti nuovi o, a discrezione di Emaux, con componenti usati riparabili che siano equivalenti o superiori ai 
componenti nuovi in termini di prestazioni. La presente garanzia limitata si applica esclusivamente ai prodotti 
acquistati presso rivenditori autorizzati Emaux. Non copre i prodotti che sono stati danneggiati o resi difettosi nei 
seguenti casi:

(a) a seguito di un incidente, un uso improprio o un abuso;
(b) a causa di un evento di forza maggiore;
(c) a seguito di un utilizzo non conforme alle specifiche riportate di seguito;
(d) a seguito dell'utilizzo di parti non prodotte o non vendute da Emaux;
(e) a seguito di una modifica del prodotto;
(f) a causa di una guerra o di un atto terroristico;
(g) a causa di un intervento effettuato da una persona diversa da un rivenditore o agente autorizzato Emaux.

SALVO NEI CASI ESPRESSAMENTE INDICATI NELLA PRESENTE GARANZIA, EMAUX NON OFFRE 
ALCUNA ALTRA GARANZIA, ESPLICITA O IMPLICITA, INCLUSE LE GARANZIE IMPLICITE DI 
COMMERCIABILITÀ O IDONEITÀ PER UN PARTICOLARE SCOPO. EMAUX DECLINA OGNI GARANZIA 
NON ESPRESSAMENTE INDICATA NELLA PRESENTE GARANZIA LIMITATA. TUTTE LE GARANZIE 
IMPLICITE IMPOSTE DALLA LEGGE SONO LIMITATE AI TERMINI DELLA PRESENTE GARANZIA LIMITATA 
ESPRESSA.

Queste informazioni saranno necessarie qualora fosse necessario richiedere assistenza per il 
prodotto.
PRODOTTO

MODELLO

NUMERO DI SERIE (S/N)
DATA DI ACQUISTO

RIVENDITORE
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NOTE
Utilizzare questo spazio per registrare le impostazioni e le informazioni relative alla manutenzione dell'apparecchio.



EMAUX WATER TECHNOLOGY CO., LTD   
2/F, Lockhart Centre, No. 301-307 Lockhart Road,   
Wanchai, Hong Kong  
Phone +852 2832 9880  

YOUR PREMIER SUPPLIER

www.emauxgroup.com


